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最美女教师
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“非遗”保护与利用
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陈 永 花

贵 州 从 江
3000歌手传唱侗族大歌

特色教育放异彩
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大端午歌节年年办

由自治区民委主办，本报承办的

“广西民族专家学者论坛”系列报道

活动已隆重推出，本期第5版整版刊

登王光荣研究员的专稿，敬请关注。
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9 月 17 日至 19 日，中国民族语
文翻译局、中国翻译协会民族语文翻
译委员会主办的第十五次全国民族语
文翻译学术研讨会在拉萨隆重召开。
中国民族语文翻译局总译审、副局长
阿力木沙比提、西藏自治区副主席甲
热·洛桑丹增、国家民委教科司副巡
视员安清萍、中国翻译协会副会长张
世斌等领导出席了开幕式。来自全国
12 个省、市、自治区的 14 个民族、
14个语种的80多名代表参加此次研
讨会。

本次研讨会的主题“中国民族语
文翻译理论与实践”，是根据党的十
八大关于“建设社会主义文化强国”

的精神，对新时期如何发挥民族文化
的桥梁作用提出的理论思考。

甲热·洛桑丹增在开幕式上说，
西藏在学习、使用和发展藏语文工作
方面取得了明显成效，藏语文学习更
加普及、使用更加广泛、发展更加科
学。阿力木沙说，民族语文翻译工作
是各级党委和政府联系少数民族干部
群众的桥梁和纽带，担负着把党的方
针政策传到边疆民族地区，宣传各民
族优秀文化成果的重要任务。

本次会议共收到论文147篇，内
容涵盖了政治、经济、科技、教育、
历史、文学、司法等各个领域。研讨
会采取主题报告会和分组讨论会的方

式，对新形势下的民族语文翻译工
作，民族语文翻译理论研究，民族语
文翻译史，新词术语翻译、统一与规
范，广播、影视、新闻出版、网络等
传媒的民族语文翻译现状与发展，口
笔译实务研究等展开研讨。

与会代表认为，民族语文翻译工
作是巩固社会主义民族关系和开展民
族工作的重要内容，进一步做好民族
语文翻译工作，对维护国家统一、增
强民族团结、弘扬民族文化、促进民
族地区发展具有重要意义。

据悉，国家非常重视少数民族语
言文字工作，我国目前有蒙、藏、维
吾尔、哈萨克、朝、彝、壮等七种民

族语进入全国人民大会堂，服务于党
代会和全国“两会”工作。

与会代表在讨论中逐步形成了新
的民族语文翻译工作理念和理论共
识。大家在互相交流成绩的同时，也
提出了我国民族语文翻译工作在前进
道路中面临的困难，如民族语文整体
翻译水平不高，缺乏高质量的学术文
章，双语教育师资力量薄弱等问题。
大家表示，要牢记使命，紧紧围绕共
同团结奋斗、共同繁荣发展的民族工
作主题，全力推进民族语文翻译事业
繁荣发展，努力建设具有中国特色和
世界影响力的民族语文翻译高地。
（自治区民语委 王江苗 欧彩芳）

本报讯（记者 唐 龙 文/图）为
进一步提高全区民族语文工作部门
负责人对党和国家民族语文政策的
理解和执行能力，促进民族语文工
作科学发展，9 月 24 至 27 日，自治
区民语委在防城港举办 2013 年全区
民族语文工作部门负责人“前沿知
识”培训班。自治区民委、民语委
主任卢献匾做开班讲座。培训班开
班仪式及讲座分别由自治区民语委
副主任杨启标、王泉忠主持。

9月25日上午，卢献匾作了题为
《广西民族语文工作者可以大有作
为》 的开班讲座，从广西民族语文
工作者应该有所作为、能够有所作
为及如何在一些方面大有作为三方
面进行了深入论述。

卢献匾指出，我国目前的国情
是多民族、多语言、多语文并存，
这就自然地要求必须构建多语和谐
的语言生活。这是民族团结、社会
稳定的基本要素，也是人民群众的
需要。党和政府把多语和谐作为政
治目标、社会目标和工作重点之
一。为此，作为贯彻落实党和政府
政策的民语工作部门，责无旁贷要
在民族语文事业上有所作为。

民 族 语 文 工 作 者 应 该 有 所 作
为，通过完成自身的工作，把事业
做好，实现自己的价值。同时，还
要通过履行职责，实现工作目标，
促进民族语文事业持续、科学、健
康发展，实现社会价值。

卢献匾进一步论述道，当前民
族语文工作具备了能够有所作为、
在一些方面大有作为的基本条件：
一是有法可依。党和国家多年来制
定了一系列民族语文的政策文件和
法律法规，有一套可以遵循的政策
法规。二是有明确的职责任务。三
是有社会基础。四是有潮流推动。
当今民语文的世界潮流是尊重多民
族、多语种并存，在对主流肯定和
推崇的前提下，含着顾及对少数的
尊重、保护和关爱。

在论证民族语文工作者如何才
能有所作为、在一些方面大有作为
时，卢献匾强调，经过多年的研

究、探索和实践，我区民语工作部
门掌握了基本的规律和工作艺术，
知道怎么做才有所作为、在一些方
面大有作为。一是在三定方案规定
的职责内努力有所作为。以三定方
案为原则，把它与当地的实际情况
相结合，形成履职的思想、计划、
措施。二是通过干成大事体现有所
作为、在一些方面大有作为。当
前，应该重点抓的工作有：对现有
法律法规的执行进行情况督查，调
查研究执行情况，分析问题的原因
及寻求解决问题的对策；起草广西
地方性法规，即壮文工作条例；起
草和论证壮文标准化、信息化、规
范化工作计划和实施的措施；开展
民族语文科研活动；重点抢救、整

理、保护和传承濒危的民族语文；
编纂语言志和工具书；壮文、苗
文、侗文、彝文等文字学习使用的
状况、问题以及工作建议；民族语
文广播影视可从县级做起，逐步推
向市、区、国家一级；积极开展教
育培训和对外交流。三是举全区之
力办大事。全区民语委系统要形成
合力，形成团队共同做事。一定要
树立全区一盘棋思想、一家人观
念。同时，还要用社会化的方法来
实现“有大作为”的目标。

卢献匾殷切希望，通过广大民
族语文工作者的大有作为，我区民
族语文工作每年有重点，年年上台
阶；各市县有亮点，全区呈现辉煌
景象。

在为期两天的培训班上，云南
省民语办主任、国家二级教授和丽
峰，广西民族大学艺术学院教授黄
佩华、自治区人力资源和社会保障
厅调研员黄鹏、广西民族大学文学
院教授蒙元耀分别作了 《云南少数
民族语言文字的保护与发展》、《广
西少数民族文学的现状与思考》、

《关于提升能力的认识与思考》、《加
拿大双语政策考察与比较研究》 等
主题讲座。

全区各市、县 （区） 民语委、
民 语 局 （办） 负 责 人 或 市 、 县
（区） 民委、民族局负责民语工作的
负责人，自治区民语委机关全体员
工及直属单位领导等共130多人参加
了此次培训班。

第十五次全国民族语文翻译学术研讨会在拉萨举行

因国庆节放假，本报10
月4日休刊一期。
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卢献匾强调：广西民族语文工作者

可以有所作为 一些方面可以大有作为


